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„Проектът се осъществява с финансовата подкрепа на Оперативна програма „Административен капацитет”, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския социален фонд.”

        ОБРАЗЕЦ № 5               

       Проект!

ДОГОВОР ЗА УСЛУГА
Днес, ………….2013 г., в гр. Лясковец, между:

1. Община Лясковец, с адрес: гр. Лясковец, общ. Лясковец, обл. Велико Търново,  пл. “Възраждане” № 1, с ЕИК 000133844, представлявана от д-р Ивелина Хараламбиева Гецова – Кмет и Марияна Симеонова Цветкова – Главен счетоводител, наричана за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, и

2 …………………………………………….., със седалище и адрес на управление: гр. ………………………….., общ. …………………., обл. ……………………., ул. ………………… №……, вписан в търговския регистър на Агенцията по вписванията с ЕИК …………………….. , тел. …………….., факс:…...………… представлявано от …………………………..……………………. в качеството му на ……………………………., наричано за краткост по-долу „ИЗПЪЛНИТЕЛ”, от друга страна, 
се сключи настоящия договор, като страните се договориха за следното: 

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА


Чл. 1. (1). Възложителят възлага, а изпълнителят приема да изпълни срещу заплащане услуга с предмет „Организиране и провеждане на обучения по проект „Чрез обучение към модерна и ефективна общинска администрация Лясковец”, финансиран по Оперативна програма “Административен капацитет”, Приоритетна ос ІІ. „Управление на човешките ресурси”, Подприоритет 2.2. „Компетентна и ефективна държавна администрация”, бюджетна линия BG051PO002/12/2.2-07, по Договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ, с регистрационен номер: А12 – 22 – 119 / 23.04.2013 г., по обособени позиции:

1. Обособена позиция 1: „Обучения по ключови компетентности”, включваща:


- Изнесено обучение на тема „Лидерски умения и екипна ефективност” – за 3 дни за 40 участника;


- Изнесено обучение на тема „Етика в администрацията, социални отношения, ефективни преговори и справяне с конфликти” – за 2 дни за 30 участника.

2. Обособена позиция 2: „Компютърни обучения”, включваща:

- Обучение на тема „Компютърните приложения в ежедневната ни работа” – за 10 участника;


- Обучение на тема „Компетентности за електронно управление” – за 10 участника.


3. Обособена позиция 3: „Провеждане на обучение по Английски език”, включваща:


- Обучение Ниво А1 – Английски език – за 15 участника.

(2). Дейностите по ал. 1 ще бъдат осъществени в съответствие с условията на документацията за участие, включително Техническата спецификация и Офертата на изпълнителя, представляващи неразделна част от договора, и при спазване на разпоредбите на действащото законодателство. 

(3). Изпълнението на дейностите и услугите трябва да отговаря напълно на изискванията на Оперативна програма „Административен капацитет”.

II. СРОК НА ДОГОВОРА И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 2. (1) Срокът на изпълнение на дейности по организиране и провеждане на обучения, предмет на настоящия договор e в рамките на 10 (десет) месеца от сключване на настоящия договор, като се спазват изискванията на Управляващия орган на Оперативна програма „Административен капацитет” и изискванията записани в Техническата спецификация – Приложение № 5. Kрайният срок за изпълнение на договора е не по-късно от 23.04.2014 г.
(2) Мястото на провеждане на обученията, предмет на поръчката е на територията на Община Лясковец и и други, утвърдени от страна на възложителя места, намиращи се на територията на страната.
III. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 3. Цената за изпълнение на поръчката, съгласно Ценовото предложение на изпълнителя (Образец № 3), неразделна част от настоящия договор, е както следва:

- Общата цена за изпълнение на услугите, предмет на настоящата обществена поръчка е ………..…….лв. (словом - ……………………………………..) без включен данък върху добавената стойност (ДДС) или ……………….. лв.  (словом - …………………………………………………………..) с включен ДДС, формирана на база на следните цени по видове обособени позиции:

1. Цена за изпълнение на Обособена позиция 1 - „Обучения по ключови компетентности” …………. лв. (словом ………………..);
2. Цена за изпълнение на Обособена позиция 2 - „Компютърни обучения” …………. лв. (словом ………………..) и
3.  Цена за изпълнение на Обособена позиция 3 - „Провеждане на обучение по Английски език” …………. лв. (словом ………………..).

Чл. 4. (1). Цената по предходния член ще бъде изплатена както следва:

1. Междинни плащания за всяка завършена дейност / поддейност, съгласно ценовото предложение на изпълнителя, след приемането и одобряването от определен от възложителя служител или ръководителя на проекта на докладите за извършените дейности и постигнатите резултати, удостоверени със съответните констативни протоколи за одобряване на приетата работа и представена фактура от изпълнителя. Общият размер на междинните плащания не може да надвишава 80% от цената по чл. 3 от договора.

2. Окончателното плащане в размер на 20% от цената по чл. 3, ал. 1 от договора се извършва след приемането и одобряването на заключителния доклад за изпълнението и подписване на окончателни предавателно - приемателни и констативни протоколи без забележки и представена фактура от изпълнителя.
(2). Цената на договора е фиксирана и не подлежи на корекция за периода на изпълнение на договора.


(3). Плащането се извършва по банков път по сметка на изпълнителя след представянето на доклад / констативен протокол за всяка изпълнена дейност, заложена в техническата спецификация, одобрен с констативен протокол и оригинална фактура.
(4). Всички плащания се извършват в български лева по следната банкова сметка на изпълнителя: 

IBAN: ………………………………..     

BIC: …………………………………..
Банка: ………………………………...       

(5). В случай на промяна на банковата сметка на изпълнителя, същият е длъжен да уведоми незабавно възложителя.
(6). Възложителят заплаща на изпълнителя действително изпълнените и приети с констативен протокол дейности, отчитащи постигнати резултати.
(7). При неизпълнение на посочения брой обучавани, посочени в чл. 1 от настоящия договор, възложителят намалява крайната дължима сума за обучение въз основа на броя необучени служители на общината по средния разход за обучение на един обучаем. Неизпълнението и направеното намаление от общата дължима сума се описват в констативния протокол за приемането на Окончателния доклад.
(8). Представените фактури от изпълнителя задължително трябва да съдържат следния текст в описателната част: „Разходът се извършва по проект № А12 – 22 – 119 / 23.04.2013 г. по ОПАК”

IV. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 5. (1). Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на ………….. лв., представляваща 2 % от стойността на договора без включен ДДС, като тя е банкова гаранция или парична сума, внесена по банкова сметка на Община Лясковец: IBAN: BG11IORT80433300180001, BIC: IORTBGSF, Търговска банка „Инвестбанк” АД – клон Велико Търново. Гаранцията за изпълнение се представя или внася при сключване на договора, като това се удостоверява с оригинал на банкова гаранция или оригинална вносна бележка за внесена сума по банкова сметка.
(2). Гаранцията за изпълнение се освобождава до 1 (един) месец след прекратяване на договора. В случай, че бъде представена банкова гаранция за изпълнение, същата следва да е за срок на валидност с 1 (един) месец по-дълъг от срока на действие на договора за възлагане изпълнението на обществената поръчка.

(3). Възложителят има право да се удовлетвори от представената (внесена) гаранция за изпълнение за всички претърпени вреди и пропуснати ползи, вследствие неизпълнението или неточното изпълнение на този договор от страна на изпълнителя, след установяване на размера им. Ако установения размер надвишава размера на гаранцията за изпълнение, възложителят може да търси разликата по съдебен ред. Отговорност не се носи в случаите, в които неизпълнението на задължение по този договор е причинено от непреодолима сила.
(4). Възложителят задържа гаранцията за изпълнение на договора и след изтичането на срока по ал. 2, когато възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 6. Възложителят е длъжен:

1. да осигури на изпълнителя необходимите съдействие, информация и документи, които са нужни за качественото извършване на услугите, предмет на настоящия договор;

2. да посочи лице от екипа си, което ще отговаря за осъществяване на комуникацията с екипа на изпълнителя, с оглед изпълнението на предмета на договора;

3. да приеме изпълнението на договора, в случай че то отговаря на техническата спецификация. Възложителят е длъжен да се произнесе в срок до 5 (пет) работни дни от получаването на окончателния доклад посредством двустранен приемателно-предавателен протокол;

4. да осигури на изпълнителя съдействието и информацията, необходими му за качественото изпълнение на работата;

5. да съдейства на изпълнителя за преодоляването на възникнали трудности и пречки в хода на работата по изпълнение на предмета на договора, в рамките на своите компетенции и възможности;

6. да заплаща уговорената цена по начин и ред, описани в настоящия договор.

Чл. 7. Възложителят има право:
1. да получи качествено и в срок изпълнение на услугите, предмет на настоящия договор, както и всички документи, доклади и други материали, изготвени от изпълнителя в изпълнение на дейностите по настоящия договор;

2. да извършва проверки на документите на изпълнителя, свързани с изпълнението на настоящия договор;

3. при поискване да получава информация за хода на изпълнението по договора;

4. да осъществява оперативен контрол за правилното и ефективно изпълнение на възложената поръчка, включително и да извършва проверки на място, без да затруднява създадената от изпълнителя организация;

5. да дава писмени указания чрез упълномощени от него лица относно изпълнението на предмета на договора;

6. да изисква, при необходимост и по своя преценка, мотивирана обосновка от страна на изпълнителя на представеното от него изпълнение;

7. да одобри или не одобри замяна на ключов експерт, когато това се налага;

8. да не приеме изпълнението или която и да е негова част, ако то не съответства в значителна степен по обем и качество на изискванията му, посочени в Техническата спецификация и не може да бъде изменено, допълнено или преработено.

VI. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 8. Изпълнителят има право:
1. да иска от възложителя съдействие, информация и документи, необходими му с оглед на обстоятелствата за качественото изпълнение на поетите с настоящия договор задължения;
2. да иска от възложителя приемане на работата при условията и сроковете, определени в настоящия договор;
3. да получи уговореното възнаграждение за изпълнената услуга в размера и по реда, определени в настоящия договор, ако качествено и в срок изпълни задълженията си по него;

4. да получи част от цената на договора, съответстваща на изпълнените работи от предмета на поръчката, когато по-нататъшното изпълнение се окаже невъзможно поради причини, за които изпълнителят и възложителят не отговарят;

5. да предложи смяна на ключов експерт при настъпване на причините посочени в чл. 14, ал. 4 от настоящия договор, които възпрепятстват изпълнението на задълженията на същия.
Чл. 9. (1) Изпълнителят е длъжен: 

1. да изпълнява всички дейности и задължения, предвидени в техническата спецификация към документацията на настоящата обществена поръчка, както и да отстранява констатираните от възложителя недостатъци;
2. да изпълни възложената му работа с грижата на добър търговец, качествено, в съответствие с действащото законодателство, договора, включително документацията за участие в процедурата и офертата на изпълнителя, изискванията на възложителя, при условията и сроковете на настоящия договор;
3. да координира осъществяването на всички дейности с определените за контакт лица и с възложителя;
4. да отстранява посочените от възложителя недостатъци и пропуски в изпълнението за своя сметка;
5. да информира възложителя за възникнали проблеми при изпълнение на договора и за предприетите мерки за тяхното разрешаване;
6. да осигури изпълнението на договора да бъде извършено от посочените в офертата му правоспособни лица (ключови експерти и други експерти) и да не ги променя в съответствие с действащото законодателство;
7. да превежда средства за изпълнение на своите задължения по договора и да гарантира, че служителите му получават своето възнаграждение редовно и своевременно;
8. да следи за спазване на изискванията за здравословни и безопасни условия на труд по време на изпълнението на договора;
9. да осигури адекватното поддържане и оборудване на работата на експертите от екипа си;
10. да не заменя ключов експерт от състава на персонала без писмено съгласие от страна на възложителя;
11. да издава фактури на възложителя, като се съобрази с изискванията му за форма и съдържание. Във всяка фактура по договора се посочва наименованието на оперативната програма, номера на договора за безвъзмездна финансова помощ и наименованието на проекта;
12. да се придържа към всички приложими стандарти и норми, закони и подзаконови нормативни актове, имащи пряко отношение към изпълнението на договора;
13. да изпълнява своите задължения по настоящия договор безпристрастно и лоялно, съобразно принципите на професионалната етика и най-добрите практики в съответната област;
14. да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверки на място;
15. да спазва изискванията за изпълнение на мерките за информация и публичност на оперативна програма “Административен капацитет” при всички дейности и документи, изготвени в изпълнение на настоящия договор;
16. да докладва за възникнали нередности, както и да възстановява суми по нередности, заедно с дължимата лихва и други неправомерно получени средства;
17. да спазва изискванията на законодателството на европейската общност и националното законодателство, във връзка с предоставената безвъзмездна финансова помощ на възложителя от оперативна програма “Административен капацитет”;
18. да спазва изискванията на оперативна програма “Административен капацитет” за съхранение на документацията, свързана с изпълнението на договора;

19. да не разгласява по какъвто и да е начин информация, документи, информационни носители и други материали, свързани с дейността на възложителя или станала му известна във връзка или по повод на извършването на обученията, с изключение на случаите, когато предоставянето на тази информация е необходима с оглед на изпълнението на предмета на настоящия договор;

20. да осигури транспортни средства за изнесените обучения по Обособена позиция 1, както и правоспособни водачи на транспортните средства]


21. да спазва стриктно предложената от него Методология за провеждане на обученията.

(2). Изпълнителят няма право да се позове на незнание и/или непознаване на дейностите, свързани с изпълнение на предмета на договора, поради която причина да иска изменение или допълнение към същия.

VII. ДОКЛАДВАНЕ

Чл. 10. (1). Изпълнителят представя на възложителя доклад / констативен протокол за изпълнението на дейностите по чл. 1, ал. 1 от настоящия договор, в съответствие с условията на договора за безвъзмездна финансова помощ и Техническата спецификация на обществената поръчка. За цялостното изпълнение предмета на поръчката се представя Окончателен доклад за изпълнение.

(2). Докладите/констативните протоколи се представят на възложителя в 1 (един) хартиен и на електронен носител. 


(3). Към окончателния доклад се прилагат оригиналите на всички подкрепящи документи, свързани с изпълнението на дейностите по договора и постигнатите резултати през периода на изпълнението.


(4). В случай на указания/забележки от страна на възложителя, изпълнителят коригира съответния доклад в срок до 5 работни дни от получаване на коментарите.
VIII. ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
Чл. 11. (1). По отношение на докладите / констативните протоколи възложителят дава становище на изпълнителя в срок от 5 (пет) работни дни от получаването им, дали счита изпълнението на договора за приключило и дали приема окончателния доклад или го връща за корекции със съответните забележки. Забележките следва да се отстранят от изпълнителя в срок от 5 (пет) работни дни. Окончателното приемане на работата се извършва чрез издаване на протокол за приемане на работата.
(2). В срока за произнасяне по окончателния доклад, възложителят дава мотивирано становище дали на изпълнителя следва да се заплати окончателното плащане или то следва да се удържи като неустойка за неизпълнение на задължения по договора, с посочване на вида на неизпълнението.

(3). В случай на непроизнасяне на възложителя по същество в сроковете по предходната този член, предадените от изпълнителя резултати се считат за надлежно приети.

(4). Приетите от възложителя резултати, както и приетият окончателен доклад представляват основание за извършване на плащания, съгласно разпоредбите на глава ІІІ на настоящия договор.

Чл. 12. Когато възложителят даде становище, че приема окончателния доклад за изпълнението на договора на изпълнителя, той писмено удостоверява изпълнението на настоящия договор.
Чл. 13. При своята дейност по приемане на изпълнението на настоящия договор, възложителят може да иска писмени обосновки, допълнителни доказателства и информация относно всички факти и обстоятелства, свързани с дейността от изпълнителя по настоящия договор.

ІX. КЛЮЧОВИ ЕКСПЕРТИ

Чл. 14. (1). Изпълнителят осигурява участието на професионален екип от правоспособни лица, посочени в офертата, неразделна част от този договор, като ключови експерти.

(2). Ключовите експерти изпълняват задълженията си, така, както те са определени в Техническата спецификация на обществената поръчка, които са неразделна част от този договор.

(3). Изпълнителят няма право да сменя лицата, посочени в офертата му като ключови експерти, без предварително писмено съгласие на възложителя.

(4). Изпълнителят трябва по своя инициатива да предложи смяна на ключов експерт в следните случаи:

1. при смърт на ключовия експерт;

2. при невъзможност да изпълнява възложената му работа поради болест, довела до трайна неработоспособност на ключовия експерт;

3. при необходимост от замяна на ключовия експерт поради причини, които не зависят от изпълнителя (например оставка, при придобито право на пенсия за осигурителен стаж и възраст и др.); 

4. когато ключовия експерт бъде осъден на лишаване от свобода за умишлено престъпление от общ характер. 

5. при лишаване на ключовия експерт от правото да упражнява определена професия или дейност, пряко свързана с дейността му в настоящата обществена поръчка.

(5). В случаите по ал. 4, изпълнителят дава на възложителя писмено уведомление, в което мотивира предложението си за смяна на ключовия експерт и прилага доказателства за наличието на някое от основанията по горната алинея.

(6). С уведомлението по ал. 5, изпълнителят предлага експерт, който да замени досегашния ключов експерт, като посочи квалификацията и професионалния му опит и приложи доказателства за това.

(7). При замяната на ключов експерт, новият експерт трябва да притежава еквивалентна квалификация и професионален опит, не по – малки от тези на заменения експерт. 

(8). Възложителят може да приеме замяната или може мотивирано да откаже предложения експерт.

(9). При отказ от страна на възложителя да приеме предложения експерт, изпълнителят предлага друг експерт с ново уведомление, което съдържа информацията предвидена в ал. 6.

(10). В случай, че изпълнителят не може да осигури заместник с еквивалентна квалификация и професионален опит, възложителят може да одобри назначението на предложения експерт и страните при необходимост да договорят подходящо намаляване на цената на договора.

(11). Допълнителните разходи, възникнали в резултат от смяната на ключовия експерт са за сметка на изпълнителя.

(12). В случай, че даден ключов експерт не е сменен незабавно и е минал период от време преди новият експерт да поеме неговите функции, възложителят може да поиска от изпълнителя да назначи временен служител до идването на новия експерт, или да предприеме други мерки, за да компенсира временното отсъствие на този експерт. 

Х. ИЗМЕНЕНИЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 15. (1). Страните по настоящия договор не могат да го изменят. 

(2). Изменение на настоящия договор се допуска по изключение: 

1. когато в резултат на непредвидени обстоятелства се налага:

a). промяна в сроковете на договора;
б). частична замяна на дейности от предмета на поръчка за строителство или услуга, когато това е в интерес на възложителя и не води до увеличаване стойността на договора;
в). намаляване общата стойност на договора в интерес на възложителя поради намаляване на договорените цени или договорени количества или отпадане на дейности.
2. когато се налага увеличение в цената поради приемането на нормативен акт - до размера, произтичащ като пряка и непосредствена последица от него. 

ХI. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА. САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ
Чл. 16. (1). Настоящият договор се прекратява:

1. с окончателното му изпълнение и приемане на договорената работа, съгласно предвидените в глава VІІІ на настоящия договор изисквания;

2. с изтичането на срока за изпълнение;
3. по взаимно съгласие на страните, изразено писмено в двустранно подписан протокол;

4. при прекратяване на юридическото лице – изпълнител;

5. при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа, за която нито една от страните по договора не отговаря, като това следва да се докаже от страната, която твърди, че такава невъзможност е налице;
6. при забава или неизпълнение на задълженията от страна на изпълнителя, възложителят може да прекрати договора със 7 (седем) дневно писмено предизвестие, срокът на който започва да тече от момента на получаването му.

7. при виновно неизпълнение на задълженията на изпълнителя, както и при  забавено, некачествено и/или лошо изпълнение на задълженията от страна на изпълнителя, възложителят може да прекрати договора със 7 (седем) дневно писмено предизвестие, срокът на който започва да тече от момента на получаването му. В този случай, възложителят е длъжен да изплати на изпълнителя направените разходи по договора към момента на неговото прекратяване, след констатиране на изпълнената дейност с двустранен протокол;
8. възложителят може да прекрати договора с писмено известие до изпълнителя, когато са настъпили съществени промени във финансирането, извън правомощията на възложителя, които той не е могъл да предвиди и предотврати. В този случай, възложителят е длъжен да извърши всички дължими към момента на прекратяване плащания на изпълнителя, за което страните подписват протокол, в който посочват всички изпълнени дейности до момента. Освен това възложителят дължи обезщетение за претърпените от изпълнителя вреди от сключването на договора.

(2). Санкции не се предвиждат, когато неизпълнението на този договор е станало в резултат на форсмажорни обстоятелства.

(3). При прекратяване на договора на основание чл. 16, ал. 1, т. 8, изпълнителят има право на възнаграждение, съответстващо на частта от извършената работа, приета по съответния ред, като възложителят дължи на изпълнителя обезщетение за щетите, възникнали от подписването  на договора.

(4). При прекратяване на договора на основание чл. 16, ал. 1, т. 6 или т. 7, възложителят има право на неустойка в размер на 25% от договорната цена по чл. 2 от настоящия договор.

(5). При прекратяване на договора на основание чл. 16, ал. 1, т. 7,  възложителят има право да не заплати на изпълнителя стойността на некачествено изпълнената работа. 

Чл. 17. Всички щети, понесени от възложителя в резултат на грешки, недостатъци и пропуски в извършената от изпълнителя работа, вкл. и неспазване на срокове, са за сметка на изпълнителя. 

Чл. 18. (1). В случай на отказ от договора от страна на възложителя по реда на чл. 268 от ЗЗД, същият е длъжен да заплати на изпълнителя направените разходи и извършената до момента работа.



(2). Изпълнителят може да се откаже от договора единствено при условията на чл. 260, ал. 1 от Закона за задълженията и договорите.

Чл. 19. (1). При забавено изпълнение на задължение по договора, изпълнителят дължи на възложителя неустойка в размер на 0,1 % от стойността на съответната дейност по договора за всеки просрочен ден, но не повече от 10 % от стойността на съответната дейност по договора.

Чл. 20. В случай на забавяне на което и да е от плащанията от възложителя към изпълнителя, възложителят дължи обезщетение в размер на законната лихза зе периода на забавата. 
XІІ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл. 21. “Непреодолима сила” по смисъла на този договор е всяко непредвидено събитие от извънреден характер, което е извън контрола на страните, настъпило след сключване на договора и възпрепятстващо изпълнението му, което не включва грешки или небрежност и чието настъпване при полагане на дължимата от страните не са могли да предвидят.  Обичайните промени в пазарните условия или във финансовата ситуация не се считат за форсмажор. За възникването и преустановяването на непреодолимата сила изпълнителят е длъжен в тридневен срок писмено да уведоми възложителя. Непреодолимата сила трябва да бъде потвърдена писмено от съответните институции, упълномощени да издават справка за това. Ако възложителят не бъде уведомен за непреодолимата сила или тя не бъде потвърдена, изпълнителят не може да се позовe на непреодолима сила. Не е налице непреодолима сила, ако съответното събитие е вследствие на неположена грижа от страна на изпълнителя или при полагане на дължимата грижа то може да бъде преодоляно.
Чл. 22.
(1) Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването на непреодолима сила. 

(2) Предходната алинея, не се прилага за права или задължения на страните, които е трябвало да възникнат или да бъдат изпълнени преди настъпване на непреодолимата сила.

Чл. 23.
Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила. 

Чл. 24.
Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. 

Чл. 25.
(1). Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на договора. 

(2). Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила. 

ХІІІ. СПИРАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

Чл. 26. (1) Вън от случаите на спиране на изпълнението поради непреодолима сила, изпълнителят спира изпълнението по договора, тогава, когато възложителят писмено с известие го уведоми да спре изпълнението на задълженията си. В известието, възложителят посочва причините за спирането и периода, за който се спира дейността. 
(2) За периода на спиране на изпълнението плащания по договора не се дължат, освен в случаите на заплащане на дейности, изпълнени преди периода на спирането. 
(3) Срокът за изпълнение на договора се удължава с периода на спирането.

XIV. ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА НЕПРАВОМЕРНО ПЛАТЕНИ СУМИ


Чл. 27. (1) В случай, че бъдат установени неправомерно изплатени от възложителя разходи, изпълнителят се задължава да възстанови съответните дължими суми в срок от 5 работни дни от получаване на искане за това по следната банкова сметка на името на възложителя:
Търговска банка „Инвестбанк” АД – клон Велико Търново

IBAN: BG91IORT80433200180000
BIC: IORTBGSF

 (2) В случай, че изпълнителят не възстанови исканите суми в срока по предходната алинея, възложителят има право на обезщетение за забавено плащане в размера на законовата лихва за периода на забавата.


Чл. 27. Преведените средства от възложителя, но неусвоени от изпълнителят, както и натрупаните и дължими лихви, глоби и неустойки при изпълнението на настоящия договор, подлежат на възстановяване от изпълнителят по следната банкова сметка на името на възложителя:

Търговска банка „Инвестбанк” АД – клон Велико Търново

IBAN: BG91IORT80433200180000
BIC: IORTBGSF 

XV. ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ


Чл. 28. Всички допълнително възникнали въпроси след подписването на договора и свързани с неговото изпълнение, ще се решават от двете страни в дух на добра воля с двустранни писмени споразумения, които не могат да променят или допълват елементите на договора в нарушение на чл. 43 от ЗОП.


Чл. 29. Страните по настоящия договор ще решават споровете, възникнали при и по повод изпълнението на договора или свързани с договора, или с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване по взаимно съгласие и с писмени споразумения, а при непостигане на съгласие въпросът се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република България по реда на Гражданския процесуален кодекс.


Чл. 30. За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство на Република България.


Чл. 31. (1). Всяка комуникация между страните във връзка с настоящия договор следва да бъдат в писмена форма.


(2). За целите на настоящия договор уведомяването на страните се  извършва писмено:


1. за изпълнителя: 


- факс: ...................................; 


- ел. поща: .......................................... или


- с писмо с обратна разписка на адрес: …..……...


2. за възложителя: 


- факс: 0619 / 22045; 


- ел. поща: obshtina@lyaskovets.net или


- с писмо с обратна разписка на адрес: гр. Лясковец, общ. Лясковец, обл. Велико Търново, пл. „Възраждане” № 1

Чл. 32. Представената от изпълнителя оферта, както и техническата спецификация на възложителя за изпълнението на поръчката, представляват неразделна част от настоящия договор.
XVІ. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ


§ 1. Този договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните.

§ 2. Неразделна част от договора са следните приложения:
- Оферта на изпълнителя;
- Техническа спецификация на възложителя;
- Документи за липсата на обстоятелствата по чл. 47, ал. 1, т. 1 от ЗОП;
- Гаранция за изпълнение.
ВЪЗЛОЖИТЕЛ: …………………                   ИЗПЪЛНИТЕЛ:………………… 
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